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Datenblatt

Sicher mehr 
Lebensfreude.

WeVida®Move ist speziell für den sicheren Transfer von Per-
sonen mit eingeschränkter Mobilität entwickelt worden. Das 
medizinische Hilfsmittel ermöglicht einen einfachen und si-
cheren Transfer zwischen Bett und anderen Oberflächen sowie zu  
Toilette, Dusche oder anderen Bereichen. 

Produktspezifikationen
24V | 120 W

2600 mAh

48,5 - 39,5 cm

41 - 60,5 cm

130 kg

Verstellbare Höhe: 83,5 - 103,5 cm 
Länge: 83 cm Breite: 52,5 cm

Netto: 28,5 kg 
Brutto: 33 kg

Vorne: feste Rollen, 5 Zoll 
Hinten: Universal-Rollen, 3 Zoll

Elektrischer Antrieb

Akku-Kapazität

Sitzgröße

Verstellbare Sitzhöhe

Max. Tragfähigkeit

Abmessungen

Gewicht

Rollen

Produktmerkmale

Elektrische Hebevorrichtung
flexibel höhenverstellbar für viele Situationen geeignet, 
einfacher und schonender Transfer des Patienten 

Großer Öffnungswinkel
Seitenflügel lassen sich um 180 Grad öffnen, der Patient 
kann mühelose in den Stuhl platziert werden

Feststellbremsen
hochwertige Feststellbremsen für mehr Sicherheit und 
Stabilität während des Transfers

4214093748 
697415392

einzeln verpackt,  
90,5 x 59,5 x 32,5 cm

Artikelnummer 
UDI

Verpackung

Lagerung

Lagerung und Verpackung

WeCare+ GmbH | Detmolder Straße 596-598 | 33699 Bielefeld | +49 (0) 521 759 8370 | info@wecareplus.de | wecareplus.de

EU-Konfirmitätserklärung unter: www.wecareplus.de/documents

EN ISO 14971: 2019; EN ISO 15223-1: 2021; 
EN ISO 20417:2021; EN ISO 10993-1: 2020; 
EN ISO 10993-5: 2009; EN ISO 10993-10: 
2013; EN 60601-1-2:2015+A 1 :2020; EN 
60601-1 :2006+A 1 :2013; EN 12182: 2012

Normenkonformität

Multifunktionaler Transferstuhl  
mit elektrischer Hebevorrichtung

Zertifiziertes Medizinprodukt
gemäß MDR (EU) 2017/745 Class I, DIN EN 12182 und 
DIN EN 60601-1

MDR (EU) 2017/745 Class I
CE/MDR-V080502-02

Klassifizierung

Die WeVida®Move Transferstühle sind auf Langlebigkeit und Zuverläs-
sigkeit ausgelegt. Zusatzlich gewährt WeCare+ eine 3-jährige Garantie 
auf jeden Stuhl. Für Kunden, die sich noch mehr Sicherheit wünschen, 
bieten, gibt es die Option zur Verlängerung auf 5 Jahre gegen einen 
Aufpreis. Bitte beachten Sie jedoch, dass der Akku des Stuhls separat 
behandelt wird und eine Garantie von 2 Jahren hat. Wir empfehlen, 
die Handhabung des Akkus sorgfältig zu lesen, um die Lebensdauer zu 
maximieren.

Garantiebestimmungen

Der WeVida®Move ist ein vielseitiges Gerät, das durch den Einsatz zu-
sätzlicher Zubehörteile individuell angepasst und verbessert werden 
kann. Eines dieser Zubehörteile ist das Sitzkissen, das für zusätzlichen 
Komfort und Unterstützung sorgt.
Für laufende Produktupdates und neues Zubehör, besuchen Sie www.
wecareplus.de. Denken Sie daran, nur von WeCare+ genehmigtes Zu-
behör zu verwenden, um Garantie und Leistung des WeVida®Move zu 
gewährleisten.

Zubehör
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Akku-Spezifikationen:

Lithium-Batterie für Schaltung  
mit Code C6129

Modell:

Batteriespannung:

Batteriekapazität:

Batterieleistung:

3-4 Stunden

160 Bewegungen

Ladezeit:

Kapazität einer Ladung:

36 MonateLebensdauer:

alle 3-5 TageEmpf. Ladezyklus:

 18650

24V | 120W

2600mAh

57.72wh

1. Verwenden Sie niemals einen beschädigten Akku. Versuchen Sie, ihn nicht zu 
öffnen oder zu reparieren. 2. Halten Sie den Akku fern von direktem Sonnen-
licht, Hitzequellen und Feuchtigkeit. Verwenden Sie den Akku nicht in der Nähe 
von Wasser oder anderen Flüssigkeiten. 3. Wenn der Akku nicht korrekt geladen, 
entladen oder gehandhabt wird, kann es zu Stromschlägen kommen. 4. Wenn 
der Akku beschädigt, überhitzt oder kurzgeschlossen wird, kann er Feuer fangen 
oder explodieren. 5. Akkus enthalten Chemikalien, die bei unsachgemäßer Hand-
habung gefährliche chemische Reaktionen auslösen können, daher kann es zu 
Verätzungen oder Vergiftungen durch den Kontakt mit dem Akku kommen. 6. 
Tragen Sie den Akku nicht zusammen mit Metallgegenständen wie Halsketten, 
Haarnadeln, Münzen oder Schrauben in Ihrer Tasche und lagern Sie den Akku 
nicht zusammen mit den oben genannten Gegenständen. Schließen Sie den Akku 
nicht kurz, indem Sie den Plus- und Minuspol direkt mit leitenden Materialien wie 
Metall verbinden. 7. Stoßen Sie nicht gegen die Batterie, durchbohren Sie sie nicht 
mit harten Gegenständen, werfen Sie sie nicht und treten Sie nicht auf sie, und 
legen Sie sie nicht in eine Waschmaschine oder einen Hochdruckbehälter. 8. Le-
gen Sie den Akku nicht in die Nähe von Wärmequellen wie Feuer, Heizungen usw. 
Verwenden oder lagern Sie den Akku nicht in der prallen Sonne oder bei Tempe-
raturen über 60°C, da sich der Akku dadurch erhitzen, nicht mehr funktionieren 
und explodieren kann. 9. Lassen Sie den Akku nicht nass werden, legen Sie ihn 
nicht in Wasser oder Seewasser und lagern Sie ihn an einem kühlen und trocke-
nen Ort, wenn Sie ihn eine Zeit lang nicht benutzen. 10. Wenn Sie beim Benutzen, 
Testen oder Lagern des Akkus feststellen, dass der Akku heiß wird, Geruch abgibt, 
sich verfärbt, verformt oder andere Anomalien aufweist, stellen Sie den Gebrauch 
oder das Testen sofort ein, versuchen Sie, den Akku zu isolieren und halten Sie ihn 
fern. 11. Wenn der Akku ausläuft und versehentlich Elektrolyt in Ihre Augen spritzt, 
reiben Sie sich nicht die Augen, sondern waschen sofort mit klarem Wasser aus 
oder suchen Sie in schweren Fällen einen Arzt auf.

     Einschränkungen
1) Anwendung: Um den Stuhl sicher und effektiv zu nutzen, ist eine 
gründliche Einweisung durch qualifiziertes Fachpersonal erforder-
lich. Es ist wichtig, dass der Benutzer die Funktionsweise des Stuhls, 
die Sicherheitsmaßnahmen und die korrekte Anwendung ver-
steht, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden. 2) Allgemeine  
Sicherheit: Verwenden Sie das Gerät nur, wie in dieser Anleitung be-
schrieben. Unsachgemäße Verwendung kann zu Verletzungen führen. 
3) Stromversorgung: Stellen Sie sicher, dass die Stromquelle den 
Spezifikationen des Geräts entspricht. Ziehen Sie den Netzstecker, be-
vor Sie das Gerät reinigen. 4) Positionierung: Platzieren Sie das Gerät 
auf einer stabilen, ebenen Fläche. Vermeiden Sie den Betrieb in der 
Nähe von Wasser oder feuchten Bereichen.  Dieses Produkt ist kein 
spezielles Hilfsmittel zum Duschen, bitte übertragen Sie es beim Du-
schen auf ein spezielles Produkt.  5) Handhabung: Heben Sie das Ge-
rät nicht an beweglichen Teilen an und ziehen Sie es nicht am Kabel.  
6) Wartung und Reinigung: Reinigen Sie das Gerät regelmäßig ge-
mäß den Anweisungen in diesem Handbuch. Lassen Sie Wartungs- 
und Reparaturarbeiten nur von qualifizierten Technikern durchführen. 
Vor der Reinigung vom Strom trennen. Nur zugelassene Reinigungs-
mittel verwenden. 7) Zubehör: Verwenden Sie nur vom Hersteller 
empfohlenes oder genehmigtes Zubehör. Die Verwendung von nicht 
genehmigtem Zubehör kann die Garantie ungültig machen und das 
Gerät beschädigen. 8) Betriebsbedingungen: Betreiben Sie das Ge-
rät nur in den vom Hersteller angegebenen Umgebungsbedingun-
gen. Extreme Temperaturen, Feuchtigkeit oder Staub können das 
Gerät beschädigen. 9) Störung: Wenn das Gerät nicht wie erwartet 
funktioniert, schalten Sie es aus und ziehen Sie den Stecker. Kon-
taktieren Sie den Kundendienst oder einen qualifizierten Techniker.  
10) Sicherheit Dritter: Stellen Sie sicher, dass Dritte, insbesondere 
Kinder, das Gerät nicht unsachgemäß verwenden oder damit spielen 
können. 11) Unbeaufsichtigter Betrieb: Nicht unbeaufsichtigt lassen, 
während es in Betrieb oder angeschlossen ist. 12) Bewegliche Teile: 
Vermeiden Sie Kontakt mit Händen, Haaren und Kleidung. 13) Ge-
wichtslimit: Empfohlenes Gewichtslimit des Herstellers nicht über-
schreiten. 14) Zubehör: Nur vom Hersteller genehmigtes Zubehör 
verwenden. 15) Wartung: Achten Sie vor Gebrauch darauf, ob die 
Schrauben fest angezogen sind, ansonsten kann es zu dauerhaften Ver-
formungen kommen. 16) Notfall: Bei elektrischen Fehlern, Rauch oder 
Funken sofort vom Strom trennen und einen Fachmann kontaktieren.

     Warnhinweise zum Akku 
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